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Abstract

The article is devoted to the description of the main derivational models of feminitives in
contemporary Russian using corpus data. Today, native speakers often deviate from the rules of
word formation of feminitives de-scribed in textbooks on Russian grammar or use several
derivational models for the same source word. Our research is based on a sample of feminitives
that can be found in various VKontakte communities dedicated to feminism. We compare
statistics from the Russian National Corpus and Araneum Russicum III Maximum. Also, we use
the Google Ngram Viewer corpus to track the tendency in word formation of feminitives. The
results allow us to characterize the current state of derivational models of Russian feminitives, as
well as to make adjustments to the existing rules.
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1. Introduction

One of the modern trends in the development of the mankind in the XXI century is a rise of the
women's movement in many spheres of our life: politics, science, cinematography, etc. As a result, all
changes are certainly reflected in the Russian language system. In linguistics, scholars have recently
begun to develop a great number of research on gender linguistics. Some studies are of particular interest
— the studies of word-formation models of feminitives. On social networks, users often argue about the
only correct version of a feminitive: for example, avtorka, avtorsha, avtrissa (aemopka, asémopua,
asmpucca), etc. Of course, one can turn to traditional grammar and choose the right word to use, but one
should not forget that language is a changeable system. Any changes can be tracked in corpora — large
text collections presented in a computer format. The aim of our study is to track current trends in the word
formation of feminitives using corpus data and to suggest possible changes to the existing grammar rules.

2. Related works

Nowadays many studies on the word formation of feminitives are carried out without the use of corpus
statistics. For instance, the study [3] is aimed at analyzing feminine nouns with the -s4 (-u) suffix. The
word-formation model with this suffix is one of the means of expressing the word-formation category of
femininity. 166 lexemes from contemporary dictionaries and the Russian media space were selected for
analysis. It was observed that feminine nouns with the -s4 (-u) suffix are actively used in modern media
space without negative connotations, though some stylistic deprecations are recorded in dictionaries. At
the same time, they are often replaced by neutral word-formation models (for instance, the -k (-x) suffix,
etc.). In the previous research of the author [2], she focuses on the study of productive and unproductive
word-formation models. The author states that the users of social networks often pay attention to such
productive suffixes as -k, -in, -shits, -nits, -its (-, -un, -wuy, -HuyYy, -uy).

In [4], the author also turns to the Russian media field to study the problems of creating feminine
nouns. He proves that the task of belonging to the feminine grammatical gender is solved not only by
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means of affixal derivation, but also by nominalization (upolnomochennaya — ynoanomouennas) and
analytical word formation (zhenshchina-president — owcenwuna-npezudenm), thereby he proposes to
expand the possible ways of using feminitives in media texts.

The paper [1] discusses derivational possibilities of Russian feminitives and the existing suffixal
patterns that can be changed due to modern trends in the Russian language. Along with the change in the
word-formation models, the semantic fullness of derivatives is also subject to change: the suffixes lose
their original stylistics, words tend to become common.

At the same time, some scholars try to base their research on Russian corpora. Particularly, in [5], the
author investigated the problem of the word-formation models with -schits/-chits (-uuw/-uuy) suffix
basing on both printed dictionaries and the Russian National Corpus (main and newspaper subcorpora).
The detailed analysis showed that this suffix is a productive one, it is used in the derivation of new
feminitives during recent years. It was also revealed that this suffix is used in three productive word-
formation models with verbal, substantive and adjective stems.

Nonetheless, we consider that the combination of several corpora for the Russian language helps to
represent the most complete picture of the word-formation process of feminitives.

3. Traditional word-formation models of feminine nouns in Russian

In the Russian grammar reference by N.Yu. Shvedova [6], one can find main word-formation rules of
feminine nouns. Below we present a list of main models with brief explanations. In the following
sections, it will be easier to explain the existing feminitives and the new ones.

1. -k (-k) suffix is usually added to masculine nouns without any suffixes, to noun with -ets (-ey)
or -ist (-ucm) suffixes, or to nouns with -man (-man).

2. -its (-uy) suffix can also be added to masculine nouns without any suffixes or with -ets (-ey)

suffix, but it has the meaning “a wife of an X, where X is a masculine noun.

-nits (-nuy) suffix is added to nouns with -tel” (-menwv).

4. -ikh (-ux) suffix is used for nouns without any suffixes or with -nick (-nux) and -nichy (-
nuyuil). According to N.Yu. Shvedova, it also has the meaning “a wife of an X", where X is a
masculine noun.

5. -sh (-w) suffix is used for nouns with -7, -/, -n, and -nt (-p, -1, -1 u -um) at the end of stems.

6. If a masculine noun has -ich/-ovich/-evich (-uu/-osuu/-eeuu) suffix, -n (-#) suffix is used to
form a feminine noun.

7. -in (-um) suffix is used for masculine nouns without any suffixes or with -log (-702) at the end
of stems.

8. - (the Russian letter after soft consonant) is used if a corresponding masculine noun has -un (-
yu) suffix.

9. -ess (-ecc) suffix is added to masculine nouns without any suffixes. It sometimes has the
meaning “a wife of an X", where X is a masculine noun.

10. -is (-uc) is added to the masculine nouns with -or (-op) and -tor (-mop) morphemes.

11. -ukh (-yx) is used for derivating female animals.

(98]

N.Yu. Shvedova also states that sometimes a masculine base is absent due to the absence of the
corresponding male person in real life (rodil ‘nitsa (poounvruya) has always been a woman, so we can’t
form a masculine noun). Also, male-female pairs can denote different professions (tekhnichka
(mexnuuxa) is a woman who cleans rooms, and tekhnik (mexnux) is a builder).

It is also mentioned that if there is no necessity in highlighting a sexual identity, one can use neutral
words that have originally been masculine (for instance, secretar’ Ivanova — cexpemape Hsanosa). At the
same time, due to the active promotion of feminitives in the Russian language, this rule loses its
topicality.

4. Experimental design

For this study, we selected over 170 commonly used feminitives from various VKontakte communities
dedicated to feminism and its promotion. The final list includes feminitives that use both one derivational
model and several ones. In the beginning of the experiments, we developed criteria for choosing
communities and feminitives:
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1. The total number of members of a community should be more than 10000 as the community
can be considered as a trustworthy one. The following communities were taken into account:
Feminizm: naglyadno (®emunusm: naznaono)’, Podslushano Feminism (Iloocnywano
Demunuzm)’, etc.

2. The feminitives were chosen manually from posts approved and posted by official
representatives, for now we leave feminitives from comments out of account.

Then there was a necessity to choose corpora for further procedures. We used the Russian National
Corpus* and Araneum Russicum III Maximum?® in order to get ipm frequencies from each of them. If
there are more than one feminine noun for the analyzed word, we also involved the comparative diagrams
that can be easily obtained using the Google Ngram Viewer corpus.

5. Results and Interpretation

Below we present the main results of the study. Diagrams 1 and 2 show ipm frequencies of the
feminitives that were in both corpora. There are totally 151 words in the first diagram, that is
approximately 84% of the analyzed words. As for the second one, there are less feminitives — only 98
words (55% of the analyzed words).

30

10

AesTe.
cHenmar
no,

5 .
o IIIIIIIIll-----,---------____________:,_____L__
= =
RER A EERE®RE % = - ]
EEEEEEERE -l B HHEHHZHE
R ) S SEFASTE 2
EEEEEaERa 4 = ES2EE Sz EE
43 E55358¢ 48k E 3 = s 353 BE 28
® B o= e 2 EH g 3 -3 E e g E = H
EEEE2HE IR & Eg ErRE 38
gr&“‘o& 2 = &5 "L E
5 K g =& “g "z
g B g 5
& =
5

npeJupHHIMATEILHANA,. .

Diagram 1: The most frequent feminitives in the Araneum Russicum Il Maximum

2 https://vk.com/feminism_visually

3 https://vk.com/overhear_feminism

4 https://ruscorpora.ru/new/

3 http://unesco.uniba.sk/aranea/run.cgi/corp_info?corpname=AranRusi_a
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Diagram 2: The most frequent feminitives in the Russian National Corpus

It is obvious that the left part of the diagrams denotes the most stable feminitives that has been existing
in the Russian language for a long time: actrisa, predstavitel’nitsa, rabotnitsa (axmpuca,
npedcmasumenvuuya, pabomuuya), etc. At the same time, there are some disputable lexemes. For
instance, in the second diagram there is the personazha (nepconasica) word that has two sets of different
grammatical features:

e it can be a feminine noun that was formed by adding an ending to the corresponding masculine
word;

e it can be a genitive case or an accusative one of the singular of the personazh (nepconaoic)
word.

While analyzing examples from the Russian National Corpus, it becomes clear that all the examples
have the second set of features. There are no examples with the first set of grammatical features.

e Budem schitat', chto struktura personazha vklyuchaet v sebya imya, spisok togo, chto on
imeet, 1 spisok togo, chto on khochet imet' (tsel') (bynem cunrath, 4TO CTPYKTypa MEPCOHAXKA
BKIIIOYaeT B ce0S WUMS, CIIMCOK TOrO, YTO OH MMEET, U CIOHCOK TOro, YTO OH XOYeT MMETh
(uenw)) — the genitive case.

e Analoga etomu imeni net ni u odnogo zapadnogo yolochnogo personazha (Ananora stomy
HWMEHHU HET HU y OJHOTO 3araIHoro E10YHOro MepcoHaxa) — the genitive case.

e Ya zhe predlagayu vspomnit' otmennogo personazha i vpolne sebe interesnuyu trilogiyu o
zhyostkom okhotnike na vampirov (S >ke mpemnaraio BCHOMHUTH OTMEHHOTO NMEPCOHAKA U
BIIOJIHE ce0e MHTEPECHYIO TPUIIOTHIO O KECTKOM OXOTHHKE Ha BaMIIUPOB.) — the accusative
case.

There is also the adminka (aomurnxa) word that has at least two meanings: it can be either a feminitive
denoting a profession or a special right to access all the functions of a certain website. In the Russian
National Corpus, there are only 2 occurrences with the following examples:

e Plyus, sootvetstvenno, obshchaya adminka, veb-formy, v kotorykh HR razmeshchayut
vakansii (Ilmtoc, coorBeTcTBEHHO, 001Ias agMuHKa, BeO-hopmbl, B KoTopbix HR pasmemator
BaKaHCHH).

e | vo-vtoryh, Gennady igral davno, igral khorosho, mnogokratno uchastvoval v
sorevnovaniyakh, gde ego mogli videt' v reale, imel blestyashchuyu reputaciyu i pol'zovalsya
sredi igrokov bol'shim uvazheniem, za chto emu i predostavlena byla «adminka» —
special'naya komp'yuternaya programma, pozvolyayushchaya regulirovat' khod igry... (U Bo-
BTOpBIX, ['eHHAMi1 UTpai TaBHO, HTPaJl XOPOLIO, MHOTOKPATHO Y4aCTBOBAJI B COPEBHOBAHHMSIX,
rZie ero MOIJM BUAETH B pease, UMel OJNIECTALIYIO PEyTaluio U MOJIb30Bajci CPear UTPOKOB
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OONBIIMM yBa)KCHHWEM, 3a YTO €My M TNpEeNOoCTaBliecHa ObUla «aAMHMHKA» — CIIelHabHAas
KOMITBIOTEpHAs MPOrpamMma, MO3BOJISIONIAs PEryIUpOBaTh X0 UIPHL...).

As you can see, in both sentences this word is used in the second sense.
Those feminitives, whose ipm frequencies are lower than 1, are of great interest. They represent the
feminitives that are not widely used and may not be mentioned in contemporary dictionaries.

1% 1%

H-g B pn W-gan Y- M-gp W M-ecc M Others
Diagram 3: Main trends in the word-formation models of feminitives whose ipm frequencies in the
Russian National Corpus is lower than 1

Almost half of the feminitives were formed according to the model, in which the suffix -k (-x) was
added to the existing male name of the profession: guitarist — gitaristka (cumapucm — eumapucmka),
spetsialist — spetsialistka (cneyuanucm - cneyuanucmka), yurist — yuristka (jopucm — opucmxa), etc.
These words do not deviate from the traditional rule proposed by N.Yu. Shvedova. There are no
deviations in the formation of feminitives using the suffix -nits (-nuy): deyatel’ — deyatel nitsa (Oesmens
— desimenvHuya), voitel” — voitel 'nitsa (6oumens — eoumenvuuya), etc. The Others category denotes those
word-formation models that were not mentioned in the grammar of N.Yu. Shvedova. There is only one
example in this group — biznesvumen (buszneceymen). In this case, the derived English-language -men (-
Mmen) morpheme was replaced by the -vumen (-6ymern) morpheme.

1% 2% 2%

H-gx B-x S-pgn S-pHg @-m B-pE W-p HM-ecc M Others
Diagram 4: Main trends in the word-formation models of feminitives whose ipm frequencies in the
Araneum Russicum Maximum Corpus is lower than 1

As for the second corpus, we can track the same tendency. The word-formation model with the -k (-x)
suffix is the most productive, while the models with -ikh (-ux), -ess (-ecc), -its (-uy), -j (-») suffixes are
not so widely used. The Others group includes two words — biznesledi (busuecreou) and bizneswumen
(susneceymer). Among all the feminitives of this sample there are some to pay special attention to. First
of all, let’s consider the bojchikha (6oiiuuxa) word. A native speaker prefers adding the -ikh (-ux) suffix
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to the masculine stem rather than using the derivated English gyor! (2épn) word. Another word is bloginya
(6n0euns). According to the reference of N.Yu. Shvedova, one can add the -in (-ur) suffix to the words
with the -log (-102) at the end. Actually, that is true for the words in which -log (~102) denotes sciences or
scientists: filolog, astrolog, teolog, (puronoe, acmponoe, meonoe), etc. Moreover, the suffix wasn’t added
to a profession of the masculine gender, it was added to the word of the masculine gender that denotes the
set of posts on social networks. That’s why we can consider this word to be a deviation from the
traditional rules.

Among the analyzed feminitives one can notice that there can be some options of feminine nouns that
were formed from the same stem but with the help of different suffixes (Table 1).

Table 1. Comparison of feminine nouns of different word-formation models

Frequencies (ipm) in .. .
Word Morpheme | the Russian National Frequ::z:—:zu(::r:;l) :\::)::‘ﬁ::neum
Corpus
redaktor (pedakmop)
redaktorka & (-K) 0 0,002318
(pepakTopka)
redaktorsha sh (-wu) 0,385438 0,019485
(pepakToplua)
bloger (6n0zep)
blogerka (6norepka) -k (-K) 0 0,001692
blogersha (6norepua) -sh (-w) 0,006217 0,043794
bloginya (6norunns) -in (-nH) 0 0,003321
illyustrator (unnrocmpamop)
illyustratorka & (K) 0 0,000564
(nnnoctpaTopka)
llyustratorsha sh (-w) 0,003108 0,000251
(nnmocTpaTopuua)
animator (aHumamop)
animatorka & (1) 0 0,000187956
(aHmMmaTopkKa)
animatorsha -sh (-u) 0 0,001816906
(aHmMmaTopLia)
geymer (2elimep)
geymerka K (K) 0 0
(refimepka)
geymersha ~sh (-w) 0 0,005012154
(retimepuua)
koordinator (koopduHamop)
koordinatorka K (-K) 0 0,002694033
(koopamHaTOpKa)
koordinatorsha
-sh (-w) 0 0,000501215
(koopamHaTOpLIA)
reper (penep)
reperka (penepka) -k (-K) 0 0,000751823
repersha sh (-wu) 0 0,001378342
(penepua)
avtor (aemop)
avtorka (aBTopkKa) -k (-K) 0,00310837 0,024371601
avtorsha (aBTopuwa) -sh (-w) 0,046625544 0,060208504
avtrissa (aBTpucca) -iss 0 0
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Frequencies (ipm) in

Frequencies (ipm) in the Araneum

Word Morpheme | the Russian National . .
Russicum Il Maximum
Corpus
(-nce)
avtoritsa (aBTopuua) -its (-u1u) 0,006216739 0,003132596
avtoressa (aBTopecca) | -ess (-ecc) 0,015541848 0,00745558
lider (nudep)
liderka (nnaepka) -k (-K) 0 0,004322983
lidersha (nngepwa) -sh (-w) 0,006216739 0,003821768
yurist (ropucm)
yuristka (topucTka) -k (-K) 0,096359459 0,025812595
yuristsha (topucTwa) -sh (-w) 0 0
vrach (epau)
vrachinya (BpauunHs) -in (-nH) 0 0,000187956
vracheya (Bpaues) -e (-e) 0 0,000250608
vrachitsa (Bpaumua) -its (-u1u) 0,031083696 0,00357116
politik (noaumuk)
politikessa -ess (-ecc) 0,012433479 0,00031326
(nonuTtuKecca)
politessa (nonuTecca) -ess (-ecc) 0 0,001002431
aktyor (akmép)
aktyorka (akTepka) -k (-K) 0,211369135 0,004573591
aktrisa (akTpuca) -is (-uc) 10,59954044 29,56350331
tantsor (maHuop)
tantsorka (TaHUoOpKa) -k (-K) 0,055950653 0,005388066
tantsovshchitsa L 1,367682637 2,266746808
(tTaHuoBWMLA) (-shchits)
fotograf (bomozpacp)
fotografinya in (-uH) 0,077709241 0,010776132
(doTorpaduns)
fotografistka
(doTorpaducrtka) k() 0 0
pensioner (neHcuoHep)
pensionerka K (-K) 0,805067734 4,009034315
(neHcMoHepka)
pensiorinya in (-u) 0 0
(neHcHopuHsn)
pensioneressa ess (-ec) 0 0
(neHcmoHepecca)
biznesmen (6uzHecmeH)
biznesledi -ledi 0 0,028318672
(6usHecnean) (-nean)
biznesmensha sh (-w) 0,006216739 0,006265193
(6nsHecmeHLwa)
bizneswumen -vumen 0,096359459 0,304738985
(6unsHecBymeH) (-BymeH)
pol’zovatel’ (nonb3osamens)
polzovatelnitsa 1 () 0 0,047114251
(nonb3oBaTenbHMLA)
pol’zovatel’ka K (-K) 0 0
(nonb3oBaTenbKa)

reportyor (pernopmép)
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Frequencies (ipm) in

Frequencies (ipm) in the Araneum

Word Morpheme | the Russian National : ;
Russicum Il Maximum
Corpus
reportyorsha -sh (-ww) 0,021758587 0,016414806
(penopTepua)
reportyorka -k (-K) 0,00310837 0,001816906
(penopTepka)
psikhiatr (ncuxuamp)
psikhiatressa ess (-ecc) 0 0,000187956
(ncuxmatpecca)
psikhiatrinya -in (-uh) 0 0,000187956
(ncuxmnaTpuHs)
psikhiatrisa Jis (nc) 0,00310837 0
(ncmuxmaTpuca)
psikhiatorka K (-K) 0 0,000125304
(ncuxmatopka)
psikhoterapevt (ncuxomepanesm)
psikhoterapevtka K (-K) 0 0,000814475
(ncuxoTepanesTKa) ’
psikhoterapevtessa
(ncuxotepanesTecca) ess (recc) ° °
psikhoterapevtsha _sh (-u) 0 0,000125304
(ncuxoTepanesTwwa) ’
doctor (0okmop)
doktorsha (gokTopLua) -sh (-w) 1,063062413 0,129376234
doktorka (soKTOpKa) -k (-K) 0,00310837 0,003007293
doktoritsa -its (-vw) 0,068384132 0,010901436
(nokTopuua)
dizayner (Ou3saliHep)
d|za\£nerka K (-K) 0 0,003508508
(am3aliHepka)
d|zayunersha sh (-ww) 0,00310837 0,008144751
(ansaiHepuwa)
prezident (npe3udeHm)
prezidentka K (-K) 0 0,001691602
(npe3sunaeHTKa)
prezidentsha sh (-ww) 0,024866957 0,01265569
(npesnpexTwa)
milliarder (munnuapdep)
milliarderka K (-K) 0,00310837 0,000375912
(mmnnnapaepka)
milliardersha sh (-w) 0,031083696 0,018607623
(MmnnnapaepLia)
kommentator (kommeHmamop)
kommentatorka K (-K) 0 0,000187956
(kommeHTaTOpKa)
kommentatorsha sh (-uu) 0,00310837 0,002944641
(kommeHTaTOpLLA)
kapitan (kanumaH)
kapitanka (kanuTaHka) -k (-x) 0,00310837 0,002318121
kapitansha -sh (-ww) 0,394762943 0,032391048

(kanuTaHwWwa)
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F ies (i i . .
requencies (ipm) in Frequencies (ipm) in the Araneum

Word Morpheme | the Russian National . .
Russicum Ill Maximum
Corpus
chempion (yemnuoH)

chempionka K (-K) 0,798850995 4,59432864
(yemnmoHKa)
chempionsha sh (-w) 0,00310837 0,000063
(yemnuoHwa)

repetitor (penemumop)

repetitorka

K (K) 0 0,000125304
(peneTuTopKa)
repetitoressa ess (-ecc) 0 0
(peneTtuTopecca)
direktor (dupekmop)
direktorka
K (K) 0 0,005074806
(avpekTOpKa)
direktorshka -sh (-w),
0 0
(AMpeKTopLLKa) -k (-K)
direktrissa -iss (-ucc) 0,018650218 0,01428464
(avpekTpucca)

prepodavatel’ (npenodasamers)

prepodavatel’nitsa

-nits (-HKw) 0,786417516 0,538869245

(npenopaBaTenbHULA)
prepodka (npenoaka) -k (-K) 0 0,00031326
prepodsha -sh (-w) 0 0,022554695

(npenoawa)
spiker (cnukep)

spikerka (cnukepka) -k (-K) 0 0,000125304
spikersha (cnukepuwa) -sh (-w) 0 0,000814475

organizator (opaaHuzamop)

organizatorka

(opranusaTopka) k) 0 0,001002431

(5;5::;2220;312) -sh (-w) 0,012433479 0,005450718
muzykant (my3eikaHm)

(ATVL;ZIIE:::—I:;) -k (k) 0,00310837 0,006641105

muzykantsha -sh (-w) 0,428955009 0,028506628

(my3biKaHTWa)

The first important feature that is worth mentioning is the attempt to create other feminine nouns while
there are words that are used by native speakers in their everyday life. These are aktrisa, tantsovshchitsa
(axmpuca, manyoswuya) and some others. They having ipm frequencies more than 1, it means that they
and their word-formation models are rather stable in the Russian language. Nonetheless, new models can
be also used. For example, here is an example from the Russian National Corpus: Moya doch —
aktyorka?! Ub'yu! Idi von v stayku, Zor'ku pochist'... (Most noup — akrtépka?! Yonto! Wnu BoH B
cTaiiKy, 30pbKy MOYHCTb...).

As for the most often-used morphemes, they are -k (-x) and -sh (-u). According to the reference of
N.Yu. Shvedova, these suffixes are added to the word of the masculine gender that have -7, -/, -n, and -n¢
(-p, -1, -n u -um) at the end of stems or that don’t have any suffixes. Of course, we can track some
deviations. For example, let’s consider prepodka (npenooxa) and prepodsha (npenoowa). The
compatibility of the stem ending with -d (-0) and the -sh (-ut) suffix is out of the rule. They are added to
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the short colloquial form of the prepodavatel’ (npenooasamenv) word and have stylistically reduced
meanings. Mind the following sentences from the Araneum Russicum III Maximum corpus.

e A prepodka na kursakh tak ne dumaet (A nmpenoaka Ha Kypcax Tak He AymaeT).
e Akhakhakhakha, prepodsha teper' menya dazhe ne dostayot na parakh (Axaxaxaxa,
npenoaa Ternepb MeHs Jake He J0CTaET Ha Mmapax).

Basing on Shvedova's reference book, we can distinguish two different linguistic situations of the use
of -k (-x) and -sh (-uy). At the same time, based on Table 1, we can analyze the statistical difference
between these suffixes. For example, let’s overview some ipm frequencies from the Araneum Russicum
[T Maximum corpus. There are 24 pairs of words for which one can use both -k (-x) and -sh (-us). We can
use t-test to check whether our datasets are significantly different from each other or not.

M+ M, _ [0,2+0,017|

t = =113 (H

2 2 0,88  0,0008
s1 ., 83 —+
21,02 24 24

N1 Nz

With a threshold value of p = 0,05 and a degree of freedom df that is equal to 46, we can find the
critical value according to the t-distribution table: t. = 2,013. As tis less than t.., there are no
significant differences in the usage of the suffixes, that’s why we can consider them interchangeable in
the contemporary word-formation process of feminitives.

There are also feminine nouns to which native speakers add the -iss (-ucc) suffix that is another option
of the -ess (-ecc) suffix: avtrissa (asmpucca) and direktrissa (Oupexmpucca). The first word has no
occurrences in both corpora, and the examples with the second one can be easily found.

e — A chto ty, Sanya, na zabore pisal? — sprosila direktrissa (— A uto 161, Cans, Ha 3a00pe
nucan? — cnpocuiia JUpeKTpucca).
e Direktrissa mne ponravilas' — takaya pozhilaya dama staroy zakalki (JmpexTpucca MHe

MOHpaBUJIaCh — TaKad MOXKUJIasd JaMa CTapOf/’I BaKaHKI/I).

At the same time the word direktrissa (Oupexmpucca) can be met in the dictionaries dedicated to
military and mathematical spheres. In the Russian National Corpus, there is an example of this word with
another meaning: Poyasnyayu: direktrissa — u nas eto termin, oboznachayushchy napravlenie vystrela,
udara ili dvizheniya (IloscHsio: aupekTpHcca — y Hac 3TO TEPMHH, 0OO3HAYAIOIIMI HampaBieHUE
BBICTpena, yaapa wiu aswkeHus). Nowadays people get used to using another derivational model with
the -is (-uc) suffix — direktrisa (Oupexmpuca). This word has more occurrences in both corpora, but it is
not widely used in feminitive communities on VKontakte social network.

There are also two feminine nouns that should be mentioned: politikessa (nonumuxecca) and politessa
(nonumecca). Although the suffix is the same, different stems are used: polit- (noaum-) and politik-
(noaumux-). The same situation is with the bloginya (6roeuns) word, as the suffix is not added to the
masculine profession.

All the feminitives mentioned above can be demonstrated with the help of the Google Ngram Viewer
corpus. The Russian 2019 corpus was used. The horizontal axis of graphs shows the years within a given
period. The vertical axis shows the relative frequency of occurrence in the corpus. Below we present
some of the diagrams.
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Diagram 5: Tracking trends in the use of word-formation models for the word avtor (aemop)
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Diagram 6: Tracking trends in the use of word-formation models for the word redaktor (pedaxmop)
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Diagram 7: Tracking trends in the use of word-formation models for the word doktor (0ooxmop)
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Diagram 8: Tracking trends in the use of word-formation models for the word biznesmen (busnecmen)
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Diagram 9: Tracking trends in the use of word-formation models for the word bloger (6102ep)

As the Google Ngram Viewer corpus contains only printed sources, it doesn’t reflect the usage of
feminitives on the Internet. As a result, it leads to the absence of some feminitives in the corpus.
Nonetheless, we can highlight some results. The most productive word-formation model is using -s4 (-u)
suffix that can be also proved by the previous corpus statistics. The biznesvumen (buszueceymen) word can
be also met in the printed sources in the first third of the XX century (for example, in a book titled Strana
gospoda boga (Cmpana 2ocnoda 6oza) that was first published in 1932). It shows that feminine noun can
be also formed by using a foreign feminine word without adding any suffixes to the masculine one.

6. Conclusion

Word formation of feminitives is still a controversial issue among linguists and ordinary native
speakers. The traditional approach to analysis is interpreting feminitives in terms of morphological and
stylistic features. However, it does not include statistical indicators. The present study of feminine nouns
in Russian corpora allowed us to reveal productive word-formation models and deviations from the
traditional rules basing on the frequencies. Among the main results, the following ones should be noted:

o the statistical data do not show large deviations in using feminitives with suffixes -k (-x) and -
sh (-ut), which can mean their interchangeability in most cases;

e adding suffixes to feminitives is possible not only for masculine professions, but also for nouns
denoting general concepts: blog, politika (6n0e, nonumuka), etc.;

o the -iss (-ucc) suffix is a variant of the -ess (~ecc) suffix that can also be found in contemporary
feminine nouns;

e sometimes the suffixes that are used for forming feminitives can be used for forming nouns of
other meanings, so the corpora statistics should always be carefully analyzed;
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e web corpora (for example, Araneum Russicum III Maximum) allow scholars to track
tendencies on the Internet while others allow to track tendencies in printed sources, mass
media and everyday life.

Of course, this paper is a preliminary research for further studies on feminitives in the Russian
corpora. The following experiments may relate to the extension of the list of feminitives by involving
other communities and social networks and the extension of the used corpora (ruTenTen from Sketch
Engine and others).
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